ДОДАТОК №4
до тендерної документації 

Проект 
ДОГОВІР № _______
на закупівлю  товару  за державні кошти 
 м. Одеса 									         «___»________2024р.

___________________________________________________________________ (далі - Постачальник), в
[bookmark: OLE_LINK1]особі _______________________________________________________________________________, діючого на підставі _____________________, з однієї сторони та Одеський національний медичний університет (далі - Покупець), в особі____________________________________________________________________________________________________________________________________________,який діє на підставі ____________________, з другої сторони, а разом за Договором – «Сторони», 
уклали цей Договір за результатами проведеної закупівлі відкритих торгів  та оприлюдненого Повідомлення про намір яке прийняте на підставі та за умовами тендерної  пропозиції  підчас проведення закупівлі  унікальний номер закупівлі ____________________________.

Умови цього Договору визначаються відповідно до положень Цивільного кодексу України,  Господарського кодексу України та Закону України «Про публічні закупівлі» № 922-VIII від 25 грудня 2015 року (у редакції Закону № 114-IX від 19.09.2019 (зі змінами та доповненнями)) із урахуванням положень Особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України “Про публічні закупівлі”, на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування, затверджених Постановою Кабінету Міністрів України від 12 жовтня 2022 р. №1178 (надалі - Особливості). Цей договір укладено про наступне:

I. Предмет договору
1.1. Постачальник зобов’язується до 31.12.2024 року поставити Покупцю товари: Код 30230000-0 Комп’ютерне обладнання. Єдиний закупівельний словник ДК 021:2015 (Твердотільний накопичувач).
1.2. Кількість, перелік та асортимент Товару визначено у Специфікації (Додаток №1), яка розроблена на підставі прийнятої тендерної пропозиції, та є невід'ємною частиною даного Договору.
1.3. Обсяги закупівлі товару, що постачається відповідно до цього договору, можуть бути зменшені в залежності від реального плану фінансування Покупця, в межах укладеного договору.    
1.4. Істотні умови договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі, крім випадків передбачених пунктом 19 Особливостей.  

ІІ. Якість Товару
2.1. Якість товару, що постачається по цьому Договору відповідає вимогам державних стандартів та технічних умов.
2.2. Якість предмета закупівлі може покращуватись за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної у договорі

III. Ціна договору
3.1. Сума Договору становить _____________ грн. (_________ грн. __ коп.) у тому числі ПДВ ____________ грн.
3.2. Ціна цього Договору може бути зменшена за взаємною згодою Сторін на підставах, передбачених законодавством у сфері публічних закупівель. Ціна Договору включає вартість Товару, його пакування, маркування, транспортування, навантаження і розвантаження до Покупця.
3.3. Загальний обсяг закупівлі за даним Договором може бути зменшено в залежності від реального фінансування видатків з Державного бюджету на зазначені цілі Покупця та виключно у межах кошторисних призначень. Покупець в такому випадку приймає рішення про зменшення суми договору самостійно, не проводить розрахунки та не несе відповідальності за наслідки, пов’язані із зменшенням суми договору. Бюджетні зобов’язання Покупця за договором виникають у разі наявності та в межах відповідних бюджетних асигнувань.
IV. Порядок здійснення оплати
4.1. Розрахунки проводяться шляхом безготівкового переказу коштів на поточний рахунок Постачальника протягом 10 робочих днів,  на підставі видаткової накладної.
4.2. Сторони дійшли спільної згоди, що оплата за поставлений Постачальником Товар буде проводитись з урахуванням реального фінансування видатків (та/або надходження коштів)  бюджету на зазначені цілі Покупцем. 
4.3. Валютою договору є гривня України. Оплата проводиться в національній валюті України.
V. Поставка Товару
5.1 Постачальник зобов'язаний поставити Покупцю Товар, якість якого відповідає державним стандартам, технічним умовам та чинному законодавству щодо показників якості такого роду/виду товарів.
5.1.1. Поставка товару здійснюється за рахунок постачальника згідно заявки Покупця протягом 10 календарних  днів з дня отримання заявки. 
5.2. Постачальник  повинен забезпечувати належні умови зберігання та транспортування товару. 
5.3. Доставка за місцезнаходженням Покупця здійснюється транспортом Постачальника з наявністю дозвільних документів на перевезення товару та товарно-транспортної накладної. 
[bookmark: _GoBack]5.4. Місце поставки (передачі) товару: 65023, м. Одеса, вул. Софіївська, 2
5.5.  У разі невідповідності Товару умовам даного Договору, Покупець має право відмовитись від прийняття і оплати такого Товару.
5.6. Постачальник відповідає за всі недоліки Товару, які не могли бути виявлені Покупцем під час прийому Товару.
5.7  У разі поставки товару неналежної якості або товару, що не буде відповідати вимогам державних стандартів, Постачальник зобов'язується за свій рахунок протягом трьох календарних днів після отримання повідомлення Покупця усунути недоліки або замінити неякісний товар на товар належної якості.
5.8. Датою поставки вважається дата отримання Товару Покупцем та оформлення уповноваженими представниками Сторін у встановленому чинним законодавством порядку необхідних документів.
5.9. У разі виявлення недостачі Товару, Покупець письмово повідомляє Постачальника про виявлені факти з обов'язковим зазначенням дати виявлення недостачі, а також обставин, за яких були встановлені зазначені факти;
5.10. Про виявлені факти складається відповідний Акт у 2-х примірниках, один з яких Покупець належним чином направляє Постачальникові.
5.11. Постачальник не пізніше 3 (трьох) робочих днів з моменту отримання від Покупця відповідного Акту здійснює допоставку Товару, у разі його недостачі.
5.12. За результатами усунення недоліків з допоставки Товару уповноваженими представниками Сторін складається відповідний Акт.
5.13. Товар відпускається Постачальником Покупцю в тарі (упаковці) у відповідності із вимогами, що встановлені Державними стандартами та технічними умовами; Тара (упаковка) повинна забезпечувати збереження Товару під час його транспортування і зберігання, у відповідності до вимог, що встановлюються до подібного роду/виду Товару, та упереджувати негативні наслідки атмосферних впливів.
5.14. Поставка товару здійснюється  з моменту підписання  договору до 31.12.2024р.
VI. Права та обов'язки сторін
6.1. Покупець зобов'язаний: 
6.1.1. Своєчасно та в повному обсязі сплачувати за поставлені товари; 
6.1.2. Приймати поставлені товари згідно з видатковою накладною; 
6.2. Покупець має право: 
6.2.1. Достроково розірвати цей Договір у разі невиконання зобов'язань Постачальником, повідомивши про це його у строк 10 календарних днів до розірвання; 
6.2.2. Контролювати поставку товарів у строки, встановлені цим Договором; 
6.2.3. Зменшувати обсяг закупівлі товарів та загальну вартість цього Договору залежно від реального фінансування видатків. У такому разі Сторони вносять відповідні зміни до цього Договору; 
6.2.4. Повернути видаткову накладну Постачальнику без здійснення оплати в разі неналежного оформлення документів, зазначених у пункті 4.1 розділу 4 цього Договору (відсутність печатки, підписів тощо).
6.3. Постачальник зобов'язаний: 
6.3.1. Забезпечити поставку товарів у строки, встановлені цим Договором; 
6.3.2. Забезпечити поставку товарів, якість яких відповідає умовам, установленим розділом 2 цього Договору;
6.3.3. Забезпечити проведення пуско-налагодження обладнання за свій рахунок, в строки до 10 (десять) днів з моменту отримання від покупця письмового (факсимільним зв’язком) підтвердження готовності для пуско-налагодження обладнання. 
6.4. Постачальник має право: 
6.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за поставлені товари; 
6.4.2. На дострокову поставку товарів за письмовим погодженням Покупця; 
6.4.3. У разі невиконання зобов'язань Покупця Постачальник має право достроково розірвати цей Договір, повідомивши про це Покупця у строк 10 календарних днів до розірвання.
VII. Відповідальність сторін
7.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов'язань за Договором Сторони несуть відповідальність, передбачену законами та цим Договором.
[bookmark: n1585]7.2 За порушення умов зобов'язання щодо якості (комплектності) товарів (робіт, послуг) стягується штраф у розмірі двадцяти відсотків вартості неякісних (некомплектних) товарів (робіт, послуг);
[bookmark: n1586]7.3. За порушення строків виконання зобов'язання стягується пеня у розмірі 0,1 відсотка вартості товарів (робіт, послуг), з яких допущено прострочення виконання за кожний день прострочення, а за прострочення понад тридцять днів додатково стягується штраф у розмірі семи відсотків вказаної вартості.
7.4. Сплата неустойки не звільняє Сторони  від виконання прийнятих на себе зобов'язань за Договором;
VIII. Обставини непереборної сили
8.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов'язань за цим Договором у разі виникнення обставин непереборної сили, які не існували під час укладання Договору та виникли поза волею Сторін (аварія, катастрофа, стихійне лихо, епідемія, епізоотія, війна тощо). 
8.2. Сторона, що не може виконувати зобов'язання за цим Договором унаслідок дії обставин непереборної сили, повинна не пізніше ніж протягом 7 (семи) календарних днів з моменту їх виникнення повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі.
8.3. Доказом виникнення обставин непереборної сили та строку їх дії є відповідні документи, які видаються Торгово-промислової палати України або Іншого компетентного органу
8.4. У разі коли строк дії обставин непереборної сили продовжується більше ніж 30 (тридцять) календарних днів, кожна із Сторін в установленому порядку має право розірвати цей Договір. У разі попередньої оплати Постачальник повертає Покупцю кошти протягом трьох днів з дня розірвання цього Договору. У такому разі жодна зі Сторін не має права вимагати від іншої Сторони відшкодування можливих збитків.
IX. Вирішення спорів
9.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов'язуються вирішувати їх шляхом взаємних переговорів та консультацій.
9.2. У разі недосягнення Сторонами згоди спори (розбіжності) вирішуються у судовому порядку відповідно до вимог чинного законодавства України
Х. Антикорупційне застереження
10.1. Сторони зобов’язуються забезпечити повну відповідальність своїх працівників за дотримання вимог чинного антикорупційного законодавства України.
10.2. При виконанні своїх зобов’язань за даним Договором, Сторони, їх афілійовані особи, працівники, посередники, погоджуються не надавати та/або не пропонувати, та/або не обіцяти іншій Стороні (її посадовим (службовим) особам) або іншим (третім) особам, будь-якої неправомірної вигоди, тобто не здійснювати (не пропонувати здійснити), прямо чи опосередковано, передачі грошових коштів або іншого майна, надання переваг, пільг, послуг, нематеріальних активів, будь-якої іншої вигоди нематеріального чи не грошового характеру без законних на те підстав, з метою вчинити вплив на рішення іншої Сторони чи її посадових (службових) осіб, для отримання будь-якої неправомірної вигоди в інтересах Сторони (її посадових (службових) осіб) або інших (третіх) осіб.
10.3. Сторони гарантують, що їх афілійовані особи, працівники, посередники, не використовують надані їм службові повноваження чи пов’язані з ними можливості з метою одержання неправомірної вигоди  для себе, іншої Сторони договору  чи інших (третіх) осіб, в тому числі з метою схилити  до протиправного використання наданих їй службових повноважень чи пов’язаних з ними можливостей.
10.4. Сторони гарантують, що їх працівники повідомлені  про кримінальну, адміністративну, цивільно-правову та дисциплінарну відповідальність за  корупційні або пов’язані з корупцією правопорушення.
10.5. Сторони розуміють, що їх можливі неправомірні дії та порушення антикорупційних умов цього Договору можуть спричинити за собою несприятливі наслідки – від зниження рейтингу надійності контрагента до істотних обмежень по взаємодії з контрагентом, аж до розірвання цього Договору.
10.6. Сторони  зобов’язані терміново повідомити про корупційні або пов’язані з корупцією правопорушення (в т.ч. пропозиції одержання неправомірної вигоди, факт одержання такої вигоди, про конфлікт інтересів тощо) іншу Сторону у письмовому вигляді. Після письмового повідомлення, відповідна Сторона має право призупинити виконання зобов’язань за цим Договором до отримання підтвердження, що порушення не відбулося або не відбудеться. Це підтвердження повинне бути надіслане протягом 10 (десяти) робочих днів з дати направлення письмового повідомлення.
10.7 У письмовому повідомленні Сторона зобов’язана викласти факти та надати матеріали, які достовірно підтверджують або дають підставу припускати, що відбулося або може відбутися порушення будь-яких положень антикорупційних застережень контрагентом, його афілійованими особами, працівниками, посередниками.
10.8 Сторони гарантують повну конфіденційність при виконанні антикорупційних умов цього Договору, а також відсутність негативних наслідків як для Сторін в цілому, так і для конкретних працівників Сторони, які повідомили про факт порушень
XІ. Строк дії договору
11.1. Цей Договір набирає чинності з моменту підписання його Сторонами і діє до 31 грудня 2024 року, а в частині взаєморозрахунків до повного їх виконання;
11.2. Цей Договір укладається і підписується українською мовою у двох автентичних примірниках, що мають однакову юридичну силу, один з яких зберігається у Покупця, другий - у Постачальника.
[bookmark: 96][bookmark: 102]XIІ. Інші умови
12.1. Умови цього Договору визначаються відповідно до положень Цивільного кодексу України та Господарського кодексу України і з урахуванням особливостей, визначених Законом України «Про публічні закупівлі » № 922-VIII  від 25 грудня 2015 року з урахуванням Особливостей .
12.2. Будь-які зміни і доповнення до даного Договору, в тому числі щодо коригування його ціни, вважаються дійсними, якщо вони оформлені в письмовому вигляді та підписані уповноваженими на це представниками Сторін.
12.3. У випадках, не передбачених даним Договором, Сторони керуються чинним законодавством України. 
12.4. Положення даного Договору є комерційною таємницею і не можуть передаватись третім особам без попередньої письмової згоди на це іншої Сторони, крім випадків, прямо передбачених чинним законодавством України. 
У разі, якщо одній із Сторін при виконанні Договору стала відома інформація, що належить до комерційної таємниці іншої Сторони, то така Сторона не має права її розголошувати.
12.5. Сторони несуть відповідальність за правильність вказаних ними в даному Договорі реквізитів та зобов’язуються вчасно та у розумні строки повідомляти іншу Сторону про їх заміну у письмовій формі.
12.6. У разі зміни свого місцезнаходження Постачальник зобов'язаний протягом 1 (одного) календарного дня з дати такої зміни поінформувати про це Покупця листом, скріпленим власною печаткою. Такий лист надсилається Покупцю в якості рекомендованого листа з повідомленням про отримання або кур'єром.
12.7. У випадку несвоєчасного повідомлення Постачальником про зміну свого місця знаходження Покупцем вважається, що всі листи (заявки, повідомлення тощо), надіслані до моменту належного повідомлення згідно з п. 12.6 відповідно до реквізитів в розділі XV, вважаються такими, що надіслані за належною адресою місцезнаходження останнього.
12.8. Постачальник відповідно до Закону України «Про захист персональних даних» № 2297-VI від 01.06.2010 р. надає згоду Одеському національному медичному університету на обробку його персональних даних з первинних джерел з метою: ведення господарської діяльності відповідно до Господарського кодексу України, Цивільного кодексу  України, Податкового кодексу України, Закону України «Про бухгалтерський облік та фінансову звітність в Україні».
12.9. Постачальник підтверджує що він має статус платника ________________________________________________________________________________
ХІІІ. Оперативно-господарські санкції
13.1. Сторони прийшли до взаємної згоди щодо можливості застосування оперативно-господарської санкції зокрема, відмова від встановлення на майбутнє господарських відносин із стороною, яка порушує зобов’язання (пункт 4 частини першої статті 236 Господарського кодексу України).
13.2. Відмова від встановлення на майбутнє господарських відносин із стороною, яка порушує зобов’язання, може застосовуватися Покупцем до Постачальника за невиконання Постачальником своїх зобов’язань перед Покупцем в частині, що стосується:
· якості поставленого Товару;
· розірвання аналогічного за своєю природою Договору з Покупцем у разі прострочення строку поставки Товару;
· розірвання аналогічного за своєю природою Договору з Покупцем у разі прострочення строку усунення дефектів.
13.3. У разі порушення Постачальником умов щодо порядку та строків постачання Товару, якості поставленого Товару, Покупець має право в будь-який час як протягом строку дії цього Договору, так і протягом одного року після спливу строку дії цього Договору, застосувати до Постачальника оперативно-господарську санкцію у формі відмови від встановлення на майбутнє господарських зв’язків (далі – Санкція).
13.4. Строк дії Санкції визначає Покупець, але він не буде перевищувати трьох років з моменту початку її застосування. Покупець повідомляє Постачальника про застосування до нього Санкції та строк її дії шляхом направлення повідомлення у спосіб (письмова заявка направляється Покупцем на електронну адресу Постачальника _________________, з подальшим направленням цінним листом з описом вкладення та повідомленням на поштову адресу Постачальника  __________________________________), передбачений Договором. Всі документи (листи, повідомлення, інша кореспонденція та т.і.), що будуть відправлені Покупцем на адресу Постачальника, вказану у Договорі, вважаються такими, що були відправлені належним чином належному отримувачу до тих пір, поки Постачальник письмово не повідомить Покупця  про зміну свого місцезнаходження (із доказами про отримання Покупцем такого повідомлення). Уся кореспонденція, що направляється Покупцем, вважається отриманою Постачальником не пізніше 14-ти днів з моменту її відправки Покупцем на адресу Постачальника, зазначену в Договорі.
[bookmark: 107]XIV. Додатки до договору
[bookmark: 108][bookmark: 109]14.1. Усі додаткові угоди та додатки до цього Договору є його невід'ємною частиною і мають юридичну силу у разі, якщо вони викладені у письмовій формі, підписані Сторонами та скріплені їх печатками.
XV. Місцезнаходження та банківські реквізити сторін
	«ПОКУПЕЦЬ»:
	
	«ПОСТАЧАЛЬНИК»

	Одеський національний медичний   університет
65082, м.Одеса, пров.Валіховський,2
р/р _______________________________
в Державній казначейській службі України МФО 820172
Код ЄДРПОУ 02010801
ІПН 020108015536,
Св-во плат.ПДВ № 100307468
Ел. адреса для податков.накладних:
bestzvit@odmu.edu.ua (M.E.Doc.IS)

	
	___________________________________________________________________________________________________________________________

МФО________________________________________________________
Код ЄДРПОУ__________________
ІПН __________________________
Св-во плат.ПДВ № _____________
Ел. адреса для податков.накладних:
______________________________

	ПОКУПЕЦЬ:


_______________  
М.П., підпис
	
	ПОСТАЧАЛЬНИК:


________________ П.І.Б.
М.П., підпис




Додаток № 1
 до Договору № _______________ 
від «___» _____________ 2024р

ПОСТАЧАЛЬНИК:
ПОКУПЕЦЬ: Одеський національний медичний   університет




Специфікація   №1


	№
п/п
	ДК 021-2015
	Найменування згідно з тендерною документацією/
Торгова назва згідно з документами постачальника
	Од. виміру
	К-сть
	Ціна за одиницю без ПДВ, грн.
	ПДВ, %
	Загальна вартість без ПДВ, грн.

	1
	
	2
	3
	4
	5
	6
	7

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Усього
	
	х
	х
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	Разом з ПДВ
	




Разом по специфікації сума – ________________грн. (___________________________ грн..  ____ коп.), в тому числі ПДВ ______ % - _______грн. 

	ПОКУПЕЦЬ:




_________________  
М.П., підпис

	
	ПОСТАЧАЛЬНИК:




________________ П.І.Б.
М.П., підпис






















Одеський національний медичний університет	 		7
